
Best Bore Brush, 3 pk - Best Bore Brush 338 / 8mm Caliber, 3 pk

We believe that the Tipton® Best Bore Brushes are the finest brushes ever
offered. They meet or exceed military specifications and are designed to satisfy
the shooter who wants the best tools to maintain his or her guns. The core is a
single piece of brass wire that passes through the threaded brass coupler,
guaranteeing that the core will never separate from the coupler in the barrel.
Each brush contains the maximum number of bristles that can be inserted for the
caliber. 20% more than standard brushes! Because of their density we
recommend that Tipton® Best Bore Brushes only be used with a quality
one-piece rod and an appropriate bore guide.

Attributes

Name: Best Bore Brush 338 / 8mm Caliber, 3 pk
Manufacturer: TIPTON
Product no.: EU1001050
Mfr. No.: 427343
Caliber: 338 Caliber
Delivery weight: 0.023kg
Shipping height: 35mm
Shipping width: 51mm
Shipping length: 178mm
UPC: 661120273431
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Sicherheitshinweise für den Tipton Best Bore Brush

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des Tipton Best Bore Brush! Diese Bürsten sind speziell für die Pflege Ihrer
Waffen konzipiert und erfüllen die höchsten Standards. Um sicherzustellen, dass Sie und Ihre Umgebung sicher
bleiben, lesen Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass der Tipton Best Bore Brush nur für die vorgesehenen Kaliber verwendet wird (338
und 8 mm).
Verwenden Sie die Bürsten nur mit geeigneten Reinigungswerkzeugen und zubehör.
Lagern Sie die Bürsten an einem sicheren Ort, der für Kinder unzugänglich ist.
Überprüfen Sie die Bürsten regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Befolgen Sie alle Anweisungen zur sicheren Handhabung und Verwendung.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die Tipton Best Bore Brushes nur mit einer hochwertigen Einteilstange.
Achten Sie darauf, dass der Laufleitfaden zum Kaliber passt, um Beschädigungen zu vermeiden.
Bei der Verwendung der Bürste sollten Sie Schutzbrille und Handschuhe tragen, um Verletzungen zu
vermeiden.
Halten Sie die Bürste während der Verwendung fest, um ein Abrutschen zu verhindern.
Verwenden Sie die Bürste nicht, wenn Sie Anzeichen von Beschädigungen feststellen.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass Ihre Waffe entladen und sicher ist.
Wählen Sie den passenden Tipton Best Bore Brush für Ihr Kaliber.

Bürsteninstallation:

Befestigen Sie die Bürste an der Einteilstange.
Stellen Sie sicher, dass die Bürste fest sitzt und nicht wackelt.

Verwendung:

Führen Sie die Bürste vorsichtig in den Lauf ein.
Bewegen Sie die Bürste sanft hin und her, um Ablagerungen zu entfernen.
Ziehen Sie die Bürste vollständig durch den Lauf, um sicherzustellen, dass alle Bereiche gereinigt
werden.
Wiederholen Sie den Vorgang bei Bedarf.

Nach der Verwendung:

Reinigen Sie die Bürste nach jedem Gebrauch mit warmem Wasser und Seife.
Lassen Sie die Bürste an einem trockenen Ort vollständig trocknen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder abgenutzte Bürsten gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott oder
Metallabfälle.
Vermeiden Sie es, die Bürsten im normalen Hausmüll zu entsorgen, um Umweltschäden zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder weitere Informationen zu Sicherheitsrichtlinien und praktiken wenden Sie sich bitte an den Hersteller
oder den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.

Wir danken Ihnen für Ihre Aufmerksamkeit und wünschen Ihnen viel Freude mit Ihrem Tipton Best Bore Brush!



1.  

2.  

3.  

4.  

Tipton Best Bore Brush Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the Tipton® Best Bore Brushes. These brushes are designed to provide the highest quality
cleaning for your firearms. To ensure your safety and the effective use of this product, please read and follow the
safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Ensure that all safety precautions are followed when using the Tipton® Best Bore Brushes.
Always handle firearms with care and in accordance with standard safety practices.
Regularly inspect the bore brush for wear and damage before each use.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.
Stay informed about any recalls or safety updates through the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Use the Tipton® Best Bore Brushes only with a quality onepiece rod and an appropriate bore guide.
Do not use the brushes with excessive force, as this may damage the bristles or the firearm.
Avoid using the bore brush on firearms that are not compatible with the specified calibers (338 Caliber and 8
mm).
Clean the brushes after use to maintain their effectiveness and longevity.
Store the brushes in a dry, safe place to prevent damage.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction before beginning any cleaning
procedure.
Gather all necessary cleaning tools, including the Tipton® Best Bore Brush, a onepiece rod, and a bore
guide.

Installation:

Attach the bore guide to the firearm's chamber to properly align the cleaning rod.
Insert the cleaning rod through the bore guide and attach the Tipton® Best Bore Brush to the end of the
rod.

Usage:

Gently push the bore brush through the barrel from the chamber to the muzzle.
Use a smooth, consistent motion, avoiding aggressive scrubbing.
After passing the brush through the barrel, remove it carefully and clean any residue from the brush.
Repeat the process as necessary, depending on the level of fouling in the barrel.

PostCleaning:

After cleaning, ensure that all components are free of cleaning solutions and residues.
Store the bore brush and other cleaning equipment in a secure location.

Disposal Instructions
Dispose of the Tipton® Best Bore Brushes in accordance with local regulations for nonhazardous waste.
Do not dispose of the brushes in regular household trash if they are damaged or contaminated with hazardous
substances.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the Tipton® Best Bore Brushes, please reach out to the designated EU
contact point for safety inquiries. Ensure that you have the product details ready to facilitate assistance.

Thank you for prioritizing safety while using the Tipton® Best Bore Brushes. Your diligence helps maintain a safe and
enjoyable shooting experience.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto:
Cepillos Tipton Best Bore

Introducción
Los cepillos Tipton Best Bore son herramientas de limpieza diseñadas para mantener tus armas en óptimas
condiciones. Este manual proporciona pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo del producto,
en cumplimiento con la Regulación General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el cepillo se utilice solo para las calibres especificados (338 y 8mm).
Mantén el cepillo fuera del alcance de los niños.
Inspecciona el cepillo antes de cada uso para asegurarte de que no haya daños visibles.
No utilices el cepillo si está dañado o desgastado.
Almacena el cepillo en un lugar seco y seguro, lejos de la humedad.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza siempre una varilla de una sola pieza de calidad para evitar daños en el cañón.
Usa una guía de cañón apropiada para evitar que el cepillo se atasque.
Aplica una presión moderada al usar el cepillo; no fuerces el cepillo en el cañón.
Evita el uso de productos químicos o solventes que no sean recomendados para el mantenimiento de armas.
No uses el cepillo en condiciones de luz inadecuada que puedan afectar tu visibilidad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el arma esté descargada y asegurada antes de comenzar.
Reúne todos los materiales necesarios: cepillo Tipton Best Bore, varilla de una sola pieza y guía de
cañón.

Uso del Cepillo:

Conecta el cepillo a la varilla de una sola pieza.
Inserta la guía de cañón en el cañón del arma.
Introduce el cepillo lentamente en el cañón, asegurándote de que esté alineado correctamente.
Realiza movimientos suaves hacia adelante y hacia atrás para limpiar el cañón.
Retira el cepillo con cuidado al finalizar.

Limpieza y Mantenimiento:

Limpia el cepillo después de cada uso con un paño seco.
Almacena el cepillo en un lugar seco y seguro.

Instrucciones de Eliminación
Si decides desechar el cepillo, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de limpieza para armas.
No arrojes el cepillo en la basura común; busca puntos de reciclaje adecuados si están disponibles.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad o más información sobre el producto, busca el punto de contacto en la
documentación del fabricante.



Recuerda que el uso seguro de los cepillos Tipton Best Bore no solo protege tu equipo, sino que también asegura tu
seguridad y la de los demás. Mantente informado sobre las actualizaciones de seguridad a través de plataformas
oficiales y reporta cualquier producto inseguro a las autoridades competentes.
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Guide de sécurité pour la brosse de nettoyage Tipton
Best Bore

Introduction
Merci d'avoir choisi la brosse de nettoyage Tipton Best Bore. Ce produit est conçu pour vous aider à entretenir vos
armes de manière efficace et sûre. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité avant d'utiliser le produit pour
garantir une utilisation appropriée et sécurisée.

Directives générales de sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour le nettoyage des canons d'armes à feu.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Vérifiez régulièrement l'état de la brosse avant chaque utilisation. Ne l'utilisez pas si elle est endommagée.
Ne mélangez pas les produits de nettoyage. Utilisez uniquement des produits recommandés pour le
nettoyage des canons.
Portez toujours des lunettes de protection lors du nettoyage de vos armes.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Utilisez la brosse Tipton Best Bore uniquement avec une tige de qualité en une seule pièce et un guide de
canon approprié.
Ne forcez pas la brosse dans le canon. Appliquez une pression douce et uniforme.
Évitez de tirer sur la brosse lorsqu'elle est dans le canon. Cela pourrait endommager la brosse ou l'arme.
Ne laissez pas la brosse dans le canon pendant de longues périodes. Retirezla immédiatement après
utilisation.
Si vous ressentez une résistance excessive lors de l'utilisation, arrêtez immédiatement et vérifiez si la brosse
est correctement insérée.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation:

Assurezvous que l'arme est déchargée et sécurisée avant de commencer le nettoyage.
Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris la brosse Tipton Best Bore, la tige de nettoyage et le
guide de canon.

Installation:

Fixez la brosse Tipton Best Bore à la tige de nettoyage en suivant les instructions du fabricant.
Assurezvous que la connexion est sécurisée et qu'il n'y a pas de jeu.

Utilisation:

Insérez doucement la brosse dans le canon en utilisant le guide de canon pour éviter d'endommager
l'intérieur.
Faites des mouvements de vaetvient doux pour nettoyer le canon. Ne forcez pas la brosse.
Une fois le nettoyage terminé, retirez la brosse en douceur et nettoyezla si nécessaire.

Après utilisation:

Inspectez la brosse pour tout dommage ou usure.
Rangez la brosse dans un endroit sec et sûr, loin de la portée des enfants.

Instructions de mise au rebut
Ne jetez pas la brosse dans la nature. Suivez les réglementations locales pour la mise au rebut des produits
en métal.
Si la brosse est endommagée, consultez les directives locales pour le recyclage des métaux.



Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
basé dans l'UE pour obtenir de l'aide.

Veuillez toujours vous référer aux mises à jour sur les produits rappelés sur la plateforme Safety Gate de l'UE.
Signalez tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes. Votre sécurité est notre priorité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per Tipton Best Bore
Brush

Introduzione
Grazie per aver scelto le spazzole Tipton® Best Bore. Questo prodotto è progettato per garantire prestazioni ottimali
nella pulizia delle armi. È importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire
un'esperienza sicura e efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare le spazzole Tipton® Best Bore solo per il calibro specificato (338 / 8mm).
Controlla sempre che la tua arma sia scarica prima di utilizzare la spazzola.
Non utilizzare le spazzole su armi danneggiate o difettose.
Conserva le spazzole in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo con canne di qualità a pezzo unico.
Assicurati di avere una guida per il calibro appropriata per l'uso della spazzola.
Non applicare eccessiva forza durante l'uso per evitare danni alla canna.
Non utilizzare le spazzole se presentano segni di usura o danni visibili.
Indossa occhiali protettivi per proteggere gli occhi da eventuali detriti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma sia completamente scarica.
Rimuovi eventuali accessori dalla canna.

Installazione della Spazzola:

Avvita la spazzola al connettore filettato in ottone.
Verifica che sia ben fissata.

Utilizzo della Spazzola:

Inserisci la spazzola nella canna partendo dalla parte posteriore.
Muovi lentamente la spazzola avanti e indietro, evitando movimenti bruschi.
Rimuovi la spazzola dalla canna e pulisci eventuali residui.

Pulizia e Manutenzione:

Dopo l'uso, pulisci la spazzola con un panno asciutto.
Conserva la spazzola in un contenitore sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire le spazzole Tipton® Best Bore nel normale rifiuto domestico.
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali metallici.
Considera la possibilità di riciclare le spazzole tramite programmi di riciclaggio appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare un problema, consulta il tuo rivenditore o visita
il sito web ufficiale di Tipton. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.



Grazie per aver scelto le spazzole Tipton® Best Bore. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Szczotek Tipton Best
Bore Brush

Wprowadzenie
Szczotki do lufy Tipton® Best Bore Brushes to wysokiej jakości narzędzia zaprojektowane z myślą o strzelcach,
którzy pragną skutecznie konserwować swoją broń. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma na celu zapewnienie
bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie informacji na temat właściwego użytkowania i postępowania
z produktem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Zawsze używaj szczotek Tipton® Best Bore Brushes zgodnie z zaleceniami producenta.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń. Nie używaj uszkodzonych szczotek.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj tylko z wysokiej jakości jednoczęściowym prętem i odpowiednim przewodnikiem lufy.
Zwróć uwagę, że szczotki są zaprojektowane dla określonych kalibrów (338 i 8 mm). Używaj właściwego
kalibru.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas czyszczenia, aby uniknąć uszkodzenia lufy.
Nie używaj szczotek do lufy do innych celów niż konserwacja broni.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest zabezpieczona i niezaładowana przed rozpoczęciem czyszczenia.
Zbierz wszystkie potrzebne narzędzia, w tym jednoczęściowy pręt i przewodnik lufy.

Użycie Szczotki:

Włóż szczotkę do lufy przez przewodnik.
Powoli i delikatnie wprowadź szczotkę do lufy, obracając ją, aby skutecznie usunąć zanieczyszczenia.
Wyjmij szczotkę z lufy, a następnie powtórz proces, jeśli to konieczne.

Czyszczenie:

Po użyciu umyj szczotkę w ciepłej wodzie z mydłem, a następnie dokładnie wypłucz.
Pozwól szczotce wyschnąć przed przechowywaniem.

Instrukcje Utylizacji
Szczotki do lufy powinny być utylizowane zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj szczotek do lufy do zwykłych pojemników na odpady, jeśli są one zanieczyszczone substancjami
chemicznymi.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub autoryzowanym dystrybutorem.

Podsumowanie



Zachowanie ostrożności i przestrzeganie powyższych wytycznych pozwoli na bezpieczne i skuteczne użytkowanie
szczotek Tipton® Best Bore Brushes. Dbanie o bezpieczeństwo podczas konserwacji broni jest kluczowe dla
ochrony użytkownika oraz zapewnienia długowieczności sprzętu.
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Tipton Best Bore Brush Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa Tipton Best Bore Brush tuotteiden käyttöohjeeseen. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua
käyttämään harjaksia turvallisesti ja tehokkaasti. Huomioimme EU:n yleiset tuotesuojelusäännökset (GPSR)
varmistaaksemme, että tuote on turvallinen ja että sinulla on kaikki tarvittava tieto sen käyttöön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on säilytetty kuivassa ja viileässä paikassa, suojattuna kosteudelta ja äärimmäisiltä
lämpötiloilta.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Varmista, että harjakset eivät ole vaurioituneet tai kuluneet.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa. Tämä tuote ei ole lelu, ja sen käyttö vaatii aikuisen valvontaa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä Tipton Best Bore Brush harjoja vain suositellun yksiosaisen varren ja sopivan piippuopastimen kanssa.
Älä käytä harjaksia, jos ne ovat vaurioituneet tai kuluneet.
Pidä harjakset poissa kasvoista ja silmistä käytön aikana.
Varmista, että käytät harjaksia oikeassa kaliberissa, jotta vältät mahdolliset vauriot aseellesi.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja tarvikkeet ennen käyttöä.
Tarkista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen ennen harjaksen käyttöä.

Harjan kiinnittäminen:

Kiinnitä harja varteen tiukasti.
Varmista, että harjan ja varren liitos on kunnolla kiinnitetty, jotta se ei irtoa käytön aikana.

Harjan käyttö:

Syötä harja piippuun varovasti.
Kierrä harjaa hitaasti ja tasaisesti piipun sisällä. Älä käytä liikaa voimaa, jotta vältät vaurioita.
Poista harja varovasti piipusta käytön jälkeen.

Puhdistus:

Puhdista harja käytön jälkeen varmistaaksesi sen pitkäikäisyyden.
Säilytä harja kuivassa paikassa.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt harjat ympäristöystävällisesti. Tarkista paikalliset ohjeet ja säännöt jätteiden hävittämiseksi.
Älä heitä harjakkeita tavalliseen sekajätteeseen, jos ne sisältävät vaarallisia materiaaleja.

Lisätiedot ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai paikalliseen jälleenmyyjään. Varmista,
että sinulla on tuote mukana, kun otat yhteyttä.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen tavoite. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi, että käytät Tipton Best Bore
Brush tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.
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Säkerhetsinstruktioner för Tipton Best Bore Brush

Introduktion
Tack för att du valt Tipton Best Bore Brush. Dessa borstar är designade för att ge optimal rengöring och underhåll av
dina vapen. För att säkerställa en säker och effektiv användning, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner
noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid borsten enligt tillverkarens anvisningar för att undvika skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera regelbundet borsten för slitage eller skador innan användning.
Rapportera eventuella skador eller säkerhetsproblem till lokala myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast Tipton Best Bore Brushes med en kvalitets enstycks stav och en lämplig pipguide.
Undvik att använda borsten på vapen med skador eller defekter.
Använd skyddsglasögon för att skydda ögonen från skräp och partiklar vid rengöring.
Se till att vapnet är avsäkrat och inte laddat innan du börjar rengöra det.
Använd borsten med försiktighet för att undvika att skada pipan eller andra delar av vapnet.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse: Kontrollera att vapnet är avsäkrat och inte laddat.
Montering av borsten:

Fäst borsten på en kvalitets enstycks stav.
Se till att borsten sitter ordentligt fast.

Rengöring:
För in borsten i pipan långsamt och försiktigt.
Rör borsten fram och tillbaka för att effektivt ta bort skräp och avlagringar.
Undvik att använda överdrivet tryck för att förhindra skador.

Avsluta:
Ta bort borsten försiktigt från pipan.
Rengör borsten enligt tillverkarens anvisningar efter användning.

Avfallshantering
Kassera använda borstar enligt lokala avfallsföreskrifter.
Undvik att slänga borstar i hushållsavfall om de är skadade eller defekta.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor angående säkerhet eller produktinformation, vänligen kontakta en auktoriserad återförsäljare eller
tillverkare. Kontrollera deras webbplats för mer information.

Vi tackar för att du valt Tipton Best Bore Brush och önskar dig en säker och effektiv användning.
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Návod k bezpečnému používání produktu Tipton Best
Bore Brush

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Tipton® Best Bore Brushes. Tento produkt je navržen tak, aby splnil vysoké standardy
kvality a bezpečnosti. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte následující pokyny, které vám pomohou zajistit
bezpečné používání a údržbu vašeho výrobku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro zamýšlený účel.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před použitím zkontrolujte, zda nejsou na kartáči poškozené štětiny nebo jiná viditelná poškození.
Používejte výrobek v dobře osvětleném prostoru.
Pokud si nejste jisti, jak produkt používat, vyhledejte pomoc odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Nikdy nepoužívejte Tipton® Best Bore Brushes s příliš velkým tlakem, abyste předešli poškození hlavně nebo
kartáče.
Používejte pouze s kvalitní jednoprvkovou tyčí a vhodným vodítkem pro hlavně.
Při čištění zbraní se ujistěte, že je zbraň zcela vybitá a bezpečná.
Pokud se během používání vyskytne jakýkoli problém nebo neobvyklý zvuk, přestaňte okamžitě používat a
zkontrolujte výrobek.

Pokyny pro instalaci a používání
Zkontrolujte, zda je zbraň vybitá.
Vyberte odpovídající kartáč pro daný kalibr (338 Caliber nebo 8 mm).
Připojte kartáč k jednoprvkové tyči.
Pomalu a opatrně zasunujte kartáč do hlavně zbraně, přičemž se vyvarujte použití nadměrné síly.
Po dokončení čištění vyjměte kartáč a důkladně vyčistěte hlaveň.

Pokyny pro likvidaci
Po skončení životnosti výrobku se ujistěte, že je správně zlikvidován.
Kartáče a další součásti mohou být recyklovány. Zkontrolujte místní předpisy o recyklaci a likvidaci.
Nikdy nevyhazujte výrobek do běžného odpadu, pokud to není v souladu s místními předpisy.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se prosím obraťte na výrobce nebo prodejce. Všechny
produkty by měly mít kontakt v EU pro bezpečnostní dotazy.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našich produktů. Dodržováním těchto pokynů pomáháte zajistit
bezpečné a efektivní používání Tipton® Best Bore Brushes.


